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SUMMARY OF A R T I C L E S 
The m a i n sub j ec t of t h i s issue are the changes and 

t r a n s f o r m a t i o n s i n the a r t i s t i c c u l t u r e o f t h e v i l l ages 
of the K u r p i e r e g i on . We are p u b l i s h i n g s u m m a r i e s o f 
t h e d i p l o m a d i sse r ta t i ons of t h r e e g radua tes of t h e 
C h a i r o f E t h n o g r a p h y o f the W a r s a w U n i v e r s i t y w i t h 
an i n t r o d u c t o r y a r t i c l e b y J a c e k O l ę d z k i — T H E 
A R T I S T I C O U T L O O K O F T H E R U R A L P O P U L A T I O N 
I N T H E L I G H T O F S T U D I E S O N T H E C U L T U R E 
O F T H E K U R P I E R E G I O N . 

T h e a u t h o r has a l r e a d y p u b l i s h e d a n u m b e r of 
a r t i c l e s i n our p e r i o d i c a l on the f o l k a r t o f the K u r p i e 
people . T h i s is a n a t t e m p t at a synthes is o f t h e 
aesthet ic a t t i t u d e s a n d a r t i s t i c w o r l d o u t l o o k o f the 
p o p u l a t i o n o f t h e K u r p i e r e g i o n . 

T h e p r o b l e m o f t h e a r t i s t i c w o r l d o u t l o o k o f the 
r u r a l p o p u l a t i o n has p r e o c c u p i e d m a n y researchers a n d 
the f i r s t w o r k s on t h i s sub j ec t w e r e p u b l i s h e d i n P o l a n d 
i n the i n t e r - w a r years (J. S. Bystroń, E. F r a n k o w s k i . 
К. P i w o c k i ) . M . Gładysz w r o t e a b o u t o r n a m e n t a t i o n a n d 
the a r t i s t i c s e n s i t i v i t y o f t h e people . T h e a u t h o r s of 
these w o r k s p o i n t e d t o t h e d i f f e rences b e t w e e n the 
a r t i s t i c w o r l d o u t l o o k o f f o l k a r t i s t s a n d p ro f e s s i ona l 
a r t i s t s . 

I n t r o d u c i n g t h e r eader to t h e ques t i on o f t h e a r t i ­
st ic s e n s i t i v i t y o f the K u r p i e a r t i s t s , the a u t h o r sug ­
gests t h a t t h i s n o t i o n s h o u l d embrace aesthet ic s e n s i t i ­
v i t y f r o m t h e p r a c t i c a l , u t i l i t y .social a n d ideo l og i ca l 
po in t s of v i e w . I d e o l o g i c a l s e n s i t i v i t y is t h e r e a c t i o n to 
i d eo l og i ca l ideas, mag i c r i t e s , be l i e fs , p o l i t i c a l , soc ia l 
a n d c u l t u r a l con ten t . Soc ia l s e n s i t i v i t y is the r e a c t i o n 
t o f a m i l y , v i l l a g e c o m m u n i t y a n d t e r r i t o r i a l g r o u p t ies. 
U t i l i t y s e n s i t i v i t y is, above a l l , s e n s i t i v i t y to the m a ­
t e r i a l advantages a n d aesthet ic s e n s i t i v i t y is the r e ­
a c t i o n to the s u r r o u n d i n g r e a l i t y — n a t u r e a n d t h e 
p r o d u c t s o f man ' s w o r k . 

The i m p o r t a n c e a n d s i gn i f i cance of f o l k a r t f o r 
soc ia l g r oups is dec ided b y i t s f u n c t i o n i n t h e l i f e 
o f a g i v e n g r o u p . T h e f u n c t i o n o f a w o r k of a r t is 
expressed b y t h e needs, a sp i r a t i ons a n d in te res t s of 
a g i v e n m i l i e u . The a u t h o r cons iders w h a t f u n c t i o n s 
the d i f f e r e n t b ranches o f a r t i s t i c w o r k f u l f i l i n t h e l i f e 
o f the K u r p i e people , ( f i g . 9). 

The f u n c t i o n o f some f i e l ds o f a r t ( s cu lp tu re , p a i n t ­
i n g , pape r - cu t s ) w e r e connec ted w i t h be l ie fs a n d soc ia l 
ideas. Fabr i c s , b l a c k s m i t h e r y . c a r v i n g , f u l f i l l e d the 
f u n c t i o n of shap ing c u l t u r a l d i f f e rences . The b ranches 
of a r t i s t i c w o r k w h i c h have n o w been r e a c t i v a t e d have 
changed t h e i r m a i n f u n c t i o n . I n a l l of t h e m the aes­
t h e t i c a n d u t i l i t y f u n c t i o n p r e d o m i n a t e 

T h e a r t i s t i c w o r k done b y t h e K u r p i e peop le served 
to express i deo l og i ca l a n d soc ia l ideas. T h e d i sappear ­
ance of soc ia l t i es , o l d be l i e f s a n d mag i c r i t e s caused 
the d i sappearance of t h e m o s t i m p o r t a n t b ranches of 
f o l k a r t . T h e d e v e l op ing aesthet ic i n t e r e s t has h a d the 
i n f l u e n c e of k e e p i n g some o f these b ranches of f o l k 
a r t a l i v e i n a n i n c o m p l e t e f o r m , no t f u l f i l l i n g t h e i r 
o r i g i n a l f u n c t i o n . 

J a d w i g a H i l c z e r - P i l c h — T H E C O N T E M P O ­
R A R Y A E S T H E T I C T A S T E S O F T H E K U R P I E P E O P L E 
O N T H E B A S I S O F A N A N A L Y S I S O F T H E I N T E R ­
I O R D E C O R A T I O N O F C O T T A G E S I N K A D Z I D Ł O : 

I n p o s t - w a r e t h n o g r a p h i c l i t e r a t u r e , a t t e n t i o n has 
been d r a w n to t h e changes i n v i l l a ges due t o t h e i n ­
f luence o f i n d u s t r i a l i z a t i o n a n d u r b a n i z a t i o n . One of 
the m a n i f e s t a t i o n s o f these changes are the needs 
connec t ed w i t h a n e w a n d h i g h e r l e v e l o f i n t e r i o r de­
c o r a t i o n . T h e authoress t r i e s t o f i n d o u t w h a t c o n d i ­
t i o n s d e t e r m i n e t h e aesthet ic tastes o f t h e i n h a b i t a n t s 
of t h e v i l l a g e o f Kadzidło. I n he r s tud ies she i n v e s t i g a t ­
ed t h e tastes o f r ep r esen ta t i v e s o f v a r i o u s soc ia l g roups , 
t a k i n g i n t o account the l o c a t i o n o f t h e i r cottages a n d 
t h e d i f f e r e n t ages o f these r ep resen ta t i v es . 

She descr ibes t h e p o s i t i o n a n d t h e k i n d o f b u i l d i n g 
i n Kadzidło. I t is a w e l l deve loped cen t re w h e r e r e g i o ­
n a l t r a d i t i o n s are c u l t i v a t e d a n d is s i t u a t e d c e n t r a l l y 
a l ong the m a i n r o a d g o i n g t h r o u g h t h e K u r p i e r e g i o n ; 
i t is the seat o f a v i l l a g e c o m m u n i t y people 's c o u n c i l , 

a p a r i s h a n d the „Cepel ia" coopera t i v e „Kurp ianka" is 
t h e r e too . 

T h e m a i n source of m a i n t e n a n c e of t h e m a j o r i t y o f 
f a m i l i e s are f a r m s , some peop le w o r k i n the l o c a l 
a d m i n i s t r a t i v e o f f i ces ,o thers c o m m u t e t o w o r k i n O s t r o ­
łęka (paper m i l l ) . The e l i t e o f the v i l l a g e are t h e w o r k ­
ers o f t h e „Kurp ianka" coopera t i ve a n d o f the l o ca l 
a d m i n i s t r a t i v e of f ices. 

Contac t s b e t w e e n g r oups are c o n f i n e d t o mee t ings 
a t w e d d i n g s a n d ch r i s t en ings . Each of t h e soc ia l g r oups 
is aseparate c i r c l e k e e p i n g i t s o w n company . 

T h e t r a d i t i o n a l K u r p i e i n t e r i o r s w e r e f u r n i s h e d w i t h 
f u r n i t u r e m a d e b y the l oca l v i l l a g e ca rpen te rs a n d 
decora ted w i t h p a p e r - c u t s , „spiders" a n d t issue paper 
c u r t a i n s . Beds w e r e cove red w i t h bedspreads m a d e o f 
home s p u n f ab r i c s . A t p resent t h e i n t e r i o r s i n K a ­
dzidło are as f o l l o w s : cottages d i v i d e d i n t o f o u r p a r t s 
( k i t c h e n , c o r r i d o r , l i v i n g r o o m , alcove) , a n d the m o r e 
r e cen t l a y o u t — f o u r l a r ge r ooms d i v i d e d b y the cor ­
r i d o r . T h e n e w i n t e r i o r l a y o u t p r e d o m i n a t e s i n the 
c en t r e of Kadzidło. The a r r a n g e m e n t o f t h e f u r n i t u r e 
depends on the l a y o u t o f the i n t e r i o r . 

I n m o d e r n i n t e r i o r s v e r y l i t t l e o f t h e o l d f u r n i t u r e 
made b y ca rpen t e r s has r e m a i n e d . T h e r o o m s are 
f u r n i s h e d w i t h f a c t o r y - m a d e suites of f u r n i t u r e . Fac ­
t o r y - m a d e e q u i p m e n t p r e d o m i n a t e s i n t h e k i t c h e n s 
( w h i t e dresser a n d commodes ) . I t i s t h e c u s t o m i n t h e 
cottages of Kadzidło to p lace t h e f u r n i t u r e a l ios t h e 
w a l l s . Some pieces o f f u r n i t u r e (etagere, book-cases, 
dress ing tables) are p l aced i n corners . The r e are also 
s m a l l a l t a r s decora ted w i t h f l o w e r s i n po ts a n d do i l i es 
i n the co rners o f r ooms . 

The n e w f a c t o r y - m a d e f u r n i t u r e (settee-beds, couches, 
a r m c h a i r s ) are cove red w i t h K u r p i e f ab r i c s or c o l o u r f u l 
s t r i p e d covers made b y the „Kurp ianka" coopera t i v e . 
W h i t e stee lon (Po l i sh k i n d o f n y l on ) c u r t a i n s are h u n g 
at the w i n d o w s a n d i n t h e m o r e p rospe rous homes , also 
co l oured c u r t a i n s . T h e k i t c h e n w i n d o w s h a v e s h o r t 
c u r t a i n s o n l y c o v e r i n g p a r t o f t h e w i n d o w . I n t h e w i n ­
t e r , c o t t on w o o l is p l aced b e t w e n t h e doub l e w i n d o w -
-panes a n d also C h r i s t m a s t ree decora t i ons as an o r n a ­
m e n t a t i o n . 

U n t i l r e c e n t l y , the w a l l s w e r e p a i n t e d i n p a t t e r n s 
( f l owers , stars, c louds) , b u t f o r t h r e e years n o w i t has 
been the f a sh i on to p a i n t t h e w a l l s one p l a i n co lour . 
T h e m o s t v a l u a b l e w a l l d e co ra t i on , are p a t t e r n e d or 
s t r i p e d rugs made b y t h e „Kurp ianka" coopera t i ve . 
S t r a w m a t s are no t f o u n d the r e v e r y o f t en . M o s t o f 
t h e p i c t u r e s o f l a y subjects i n c l u d i n g f a m i l y p h o t o ­
g raphs a n d scenes w i t h n y m p h s , s le ighs i n w i n t e r - t i m e , 
landscapes w i t h stags. I n the poo re r homes cheap t a p ­
estr ies s h o w i n g scenes w i t h stags p u r c h a s e d a t bazaars 
are s t i l l f o u n d v e r y f r e q u e n t l y . Some o f t h e v i l l a g e e l i t e 
h a n g p a p e r - c u t s f r a m e d u n d e r glass o n t h e i r w a l l s . 
N o t a s ing le K u r p i e Cross (pasy jka ) c ou ld be f o u n d i n 
t h e cottages of Kadzidło, a l t h o u g h t h e y are s t i l l gene­
r a l l y f o u n d i n o the r v i l l ages o f the K u r p i e r eg i on . 

A f e a t u r e o f the r i t u a l a n d seasonal decora t i ons is 
t h e r i c h e r d e co ra t i on w i t h a p r e d o m i n a n c e o f f r e s h 
g reenery . T h e n also, t h e best bedspreads are p u t on t h e 
beds. 

The s t a t emen ts m a d e b y t h e i n h a b i t a n t s o f t h e v i l ­
lage t o t h e authoress r e g a r d i n g t h e k i n d o f i n t e r i o r 
t h e y d r e a m of i n d i c a t e t h e process o f changes i n t h e 
aesthet ic tastes o f t h e people . A l m o s t e v e r y b o d y was 
d i ssa t i s f i ed w i t h t h e h o m e as i t was a n d t h e changes 
t h e y w o u l d l i k e to m a k e depend on t h e i r soc ia l p o s i t i o n 
T h e a v a n t ga rde have a s p i r a t i o n s t o w a r d s i n t e r i o r de­
c o r a t i o n a f t e r the m o d e l o f m o d e r n f l a t s i n t o w n s . I n 
poore r homes , t h e peop le copy t h e i n t e r i o r d e co ra t i on 
i n t h e houses o f t h e e l i t e . I n m a n y homes, the oeopip 
t a k e a nega t i v e a t t i t u d e t o w a r d s the t r a d i t i o n a l K u r p i e 
i n t e r i o r d eco ra t i on . 

A s p i r a t i o n s t o w a r d s changes are g e n e r a l b u t the 
m o d e l o f t h e changes v a r y i n t h e d i f f e r e n t soc ia l 
g roups . I t is a g e n e r a l l y accepted p r i n c i p l e t h a t i n t e r ­
i o r s s h o u l d be m o r e sapcious, n o t so c r o w d e d w i t h 
f u r n i t u r e . 
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M a g d a l e n a S z e s k a — T H E P L A C E O F C R E A ­
T I V E W O R K I N T H E L I F E O F T H E P A P E R C U T 
A R T I S T . 

T h i s w o r k i s an a t t e m p t to l o o k at t h e a r t o f m a k ­
i n g p a p e r - c u t s t h r o u g h the eyes o f the a r t i s t w h o 
makes t h e m . T h e authoress , on the basis o f a t h o r o u g h 
ana lys i s o f the l i f e s tor ies o f t h r e e p a p e r - c u t m a k e r s , 
o u t s t a n d i n g f o r t h e i r a t t i t u d e t o w a r d s t h e i r a r t a n d 
t h e p a p e r - c u t s t h e y m a k e ( M a r i a n n a Bałdyga, S t a n i ­
sława Bakułowa, Czesława Koinopkówna), t r i e s t o es tab­
l i s h w h a t p lace p a p e r - c u t m a k i n g has i n t h e i r l i v es . 
A p a r t f r o m de t a i l ed i n t e r v i e w s w i t h t h e a r t i s t s t h e m ­
selves a n d also peop le f r o m t h e i r e n v i r o n m e n t , t h e 
authoress also k e p t a d i a r y o f obse rva t i ons i n w h i c h 
she w r o t e d o w n r e m a r k s a b o u t t h e a tmosphe r e i n 
w h i c h she c onduc t ed the conversa t i ons . 

I n t h e case o f t h e th r e e a b o v e - m e n t i o n e d p a p e r - c u t 
m a k e r s , i t has been t h e i r - p r o f e s s i o n a l j o b since t h e 
end of the w a r , t h a t is , s ince t h e y began to w o r k f o r 
„Cepel ia" . F r o m t h e m a t e r i a l s p r esen t ed b y the a u t h o r ­
ess, i t appears t h a t t h e dec is ion t o t a k e u p p a p e r - c u t -
- m a k i n g on a w i d e scale was d i c t a t ed b y economic 
reasons. M r s Bakułowa makes e x t r a m o n e y t o i nves t i n 
he r f a r m i n t h i s w a y . M r s Bałdyga, f o l l o w i n g the dea th 
o f he r h u s b a n d a n d g o i n g to l i v e w i t h h e r daugh t e r , 
makes m o n e y f o r he r s m a l l expenses t h i s w a y . M i ss 
Konopkówną does t h e m o s t pape r c u t - w o r k ; she is 
a r e g u l a r emp loyee o f the l o c a l coopera t i ve , eva luates 
a n d acceptes p a p e r - c u t s . H e r f a m i l y s ta tus (she is 
s ingle ) enables h e r t o devote a l l he r t i m e to c r ea t i v e 
a r t i s t i c w o r k a n d i t s o r g a n i z a t i o n . 

W i s h i n g to e s tab l i sh the soc ia l advantages t o be 
ga ined b y t h i s p ro f ess ion , the authoress analyses the 
r e l a t i o n b e t w e e n t h e p a p e r - c u t m a k e r s a n d : the v i l ­
lage, t h e f a m i l y , t h e purcahse r s , t h e i r c o - w o r k e r s i n the 
l o ca l coopera t i v e a n d t h e m e m b e r s o f the p a r i s h . T h e 
p o s i t i o n of t h e p a p e r - c u t m a k e r is d e t e r m i n e d b y her 
m a t e r i a l s i t u a t i o n . M r s Bałdyga a n d M r s Bakułowa 
g a i n o n l y m a t e r i a l advantages f r o m t h i s w o r k . O n l y 
M i ss Konopkówną is f u l l y engaged i n he r c r ea t i v e w o r k 
( d emons t r a t i ons on t e l e v i s i on , i n t e r v i e w s f o r t h e r a d i o , 
e x h i b i t i o n s abroad ) . I n a l l t h r e e cases i t can be sa id 
t h a t m a k i n g p a p e r - c u t s f u l f i l l s a c o m p e n s a t o r y f u n c t i o n . 
I n t h e case o f M r s Bakułowa a n d M r s Bałdyga, i t is 
a c ompensa t i on f o r no t b e i n g to w o r k i n the househo ld 
a n d p r o v i d e s t h e m w i t h a p o s s i b i l i t y o f g i v i n g f i n a n c i a l 
h e l p to t h e i r f am i l i e s . M i s s Konopkówną has based a l l 
he r l i f e ' s p l ans on p a p e r - c u t m a k i n g . 

T h e K u r p i e p a p e r - c u t s do no t a t p resent p l a y t h e i r 
o r i g i n a l r i t u a l a n d deco ra t i v e ro l e . T h e t r a d i t i o n o f 
d e c o r a t i n g t h e r o o m s w i t h p a p e r - c u t s i s associated 
w i t h t h e i n t e r - w a r p e r i o d . A t p r e s e n t t h e y are h u n g 
on t h e w a l l s i n f r ames u n d e r glass. 

T h e r ange o f aesthet ic e v a l u a t i o n o f p a p e r - c u t s is 
s m a l l . T h e basic c r i t e r i o n i n j u d g i n g t h e m is w h e t h e r 
t h e y are composed o f de l i ca te , s m a l l cu ts . T h e pape r -
cuts are s t i l l accepted b y the l o c a l peop le as su i t ab l e 
f o r a s m a l l g i f t . 

O r n a m e n t a l p a p e r - c u t s are p r e d o m i n a n t a n d are 
mos t r e a d i l y made . I t is o n l y i n c o m p e t i t i o n s t h a t s u b ­
jects are set. A n e x c e p t i o n to t h i s r u l e are the p a p e r -
cuts made b y M r s Bakułowa, the sub jec ts o f whose 
w o r k are „ forests" a n d „ farms" . P a p e r - c u t s o f r e l i g i o u s 
subjec ts no l onge r f u l f i l t h e i r o r i g i n a l f u n c t i o n , t h a t is , 
d e co ra t i on o f r o o m s f o r feast days — t h e y are n o w 
made on o r d e r f o r p r i es t s . 

P a p e r - c u t m a k i n g is c r ea t i v e w o r k . I t is r a t h e r 
a h a n d i c r a f t , b u t one w h i c h g ives m a n y m o r e p o s s i b i ­
l i t i e s o f c r e a t i v e d e v e l o p m e n t t h a n o t h e r h a n d i c r a f t s . 

T h e authoress says t h a t the p r esen t s i t u a t i o n is 
f a v o u r a b l e f o r k e e p i n g a l i v e t h e t r a d i t i o n o f p a p e r - c u t s 
i n the K u r p i e r e g i o n . T h i s is t h a n k s to the i n t e r e s t 
t a k e n i n t h e m b y i n s t i t u t i o n s a n d a r t l o ve r s , a n d also 
to economic f ac to rs . 

K r y s t y n a B a ł a b a n o w — T H E A T T I T U D E O F 
F O L K A R T I S T S T O W A R D S T H E I R O W N A R T I S T I C 
A C T I V I T Y . 

T h e authoress discusses t h i s p r o b l e m , t a k i n g as an 
e x a m p l e the v i l l a g e o f Brzozówka (Ostrołęka d i s t r i c t ) . 
T h e l a c k o f i n d u s t r y i n t h i s p a r t caused a b i g e m i g r a ­
t i o n o f p o p u l a t i o n a n d t h e f l o u r i s h i n g d e v e l o p m e n t o f 
v a r i o u s k i n d s o f h a n d i c r a f t s , p a r t i c u l a r l y w e a v i n g . T h e 
coope ra t i v e „Kurp ianka" f o u n d e d i n Kadzidło i n 1950 
changed the s i t u a t i o n o f t h e i n h a b i t a n t s o f Brzozówka, 
a l m o s t a l l o f t h e m w o r k f o r „Cepel ia" . 

The authoress discusses the l i f e s tor ies a n d w o r k 
of r ep r e s en ta t i v e s of a l l the b ranches o f c r ea t i v e w o r k 
done i n Brzozówka: p a p e r - c u t s , w e a v i n g , b a s k e t - m a k ­
i n g , m a k i n g „spiders". (Po l i sh name kierecy), r i t u a l 
c o n f e c t i o n a r y a n d s m i t h e r y . 

Stanisław C i ak , b a s k e t - m a k e r ( f ig . 3—6) does h i s 
w o r k t h e w h o l e m a k e r ( f ig . 7, 8). Józef B r z o z o w y i s 
a mos t i n t e r e s t i n g c r ea t i v e p r e s o n a l i t y ; he makes r i t u a l 
c o n f e c t i o n a r y ( f ig . 10—14). Stanisława L e n k i e w i c z i s 
t h e best w e a v e r i n Brzozówka ( f ig . 22, 23) A l e k s a n d r a 
Re i ch makes „spiders" f r o m s t r a w (see f i g . 1, 2, 7, В 
i n a r t i c l e b y Jacek Olędzki ) . A l e k s a n d e r M a r k o w s k i i s 
a ca rpen t e r a n d cab ine t m a k e r ( f ig . 17—19). 

T h e w o r k i n g too ls o f these peop le are o f t h e s i m ­
p les t k i n d , t h e y use l o ca l r a w m a t e r i a l s , o n l y t h e w e a ­
ve rs get t h e i r r a w m a t e r i a l s f r o m the coopera t i v e . T h e 
coope ra t i v e dicates the p a t t e r n s i t w a n t s . 

T h e a t t i t u d e o f t h e c r ea t i v e w o r k e r s t o w a r d s t h e i r 
o w n w o r k va r i e s . T h e w e a v e r s to t h i s w o r k f r o m n e ­
cessity, the economic f a c t o r p l a y i n g t h e m a i n r o l e here , 
n a m e l y , e x t r a ea rn ings . T h e r ep r esen ta t i v e s o f t h e o the r 
h a n d i c r a f t s see o the r va lues i n t h e i r c r ea t i v e w o r k , 
t h e y f i n d sa t i s f a c t i on i n d o i n g i t , a l t h o u g h the q u e s t i o n 
o f ea rn ings is no t e l i m i n a t e d . Józef B r z o z o w y is p a r t i ­
c u l a r l y f o n d o f h i s w o r k , i t is a c o m p e n s a t i o n f o r t h e 
fac t t h a t he is a c r i p p l e a n d canno t do m u c h w o r k o n 
t h e f a r m . 

T h e peop le o f the v i l l a g e do n o t see a n y v a l u e in* 
t h i s a r t i s t i c a c t i v i t y , j u d g i n g i t m a i n l y b y t h e a m o u n t 
of m o n e y t h a t can be ea rned b y i t . T h i s can be e x ­
p l a i n e d b y the economic s i t u a t i o n o f t h i s l o c a l i t y . T h i s 
leads t o r i v a l r y b e t w e e n t h e d i f f e r e n t f o l k a r t i s t s a n d 
n e w p a t t e r n s are j e a l ous l y g u a r d e d secrets. T h e w o r k e r s 
do no t keep contac ts w i t h each o t h e r a n d do no t t e l l 
each o the r h o w m u c h t h e y ea rn . 

S t a n i s ł a w G a j e r s k i — S O U R C E M A T E R I A L S 
C O N C E R N I N G T H E H I S T O R Y O F T H E B R U S N A 
S T O N E - C U T T E R S C E N T R E I N T H E P E R I O D O F 
S E R F D O M . 

T h e a u t h o r pub l i shes t h e r e su l t s o f h i s a r c h i v a l 
s tudies . T h e past h i s t o r y o f B r u s n a can be d i v i d e d 
i n t o t w o p e r i ods : I — t i l l 1848, a n d I I — a f t e r t h a t 
date . T h e year 1848 was a m o m e n t o u s t u r n i n g p o i n t 
i n the h i s t o r y o f t h e s t one - cu t t e r s c en t r e , f o r i t was 
i n t h a t year t h a t s e r f d o m was abo l i shed . T h i s f ac t w a s 
c o m m e m o r a t e d i n t h e v i l l a g e b y the e r e c t i o n o f a stone 
cross i n t h e v i l l a g e ( f ig . 1). T h e a u t h o r pub l i shes a r c h i v e 
m a t e r i a l s c o n c e r n i n g t h e f i r s t p e r i o d . T h e s e t t l emen t 
was f o u n d e d i n the 15th c e n t u r y a n d f r o m t h a t t i m e 
on the l i m e s t o n e deposi ts t h e r e have been e x p l o i t e d . 

A l e k s a n d e r J a ś k i e w i c z — T H E D R A W I N G S 
A N D A R T I C L E O F A D R I A N G Ł Ę B O C K I , A S O U R C E 
O F K N O W L E D G E A B O U T D E V O T I O N A L A R T I N 
C Z Ę S T O C H O W A . 

A d r i a n Głębocki was a p a i n t e r a n d magaz ine i l l u -
s t r a t e r . I n t h e years 1863—73 he w e n t to Częstochowa 
w h e r e he d i d severa l d r a w i n g s o f t h e i n t e r i o r s o f t h e 
w o r k s h o p s o f t h e p a i n t e r s a n d ca r v e r s o f Częstochowa. 
He also p u b l i s h e d a n a r t i c l e e n t i t l e d : A F e w W o r d s 
abou t P a i n t i n g i n Częstochowa. He g ives a d e t a i l e d 
d e s c r i p t i o n o f t h e t e c h n i q u e o f p a i n t i n g p i c t u r e s i n o i ls 
a n d gouache . T h e second h a l f o f t h e 19th c e n t u r y was 
a p e r i o d o f t h e dec l ine o f t h e Częstochowa p a i n t e r s ' 
c en t re . A t t h a t t i m e t h e p i c t u r e s p a i n t e d w e r e a lmos t 
e x c l u s i v e l y i n gouache, due to t h e fac t t h a t i t was 
easy t o r e p r o d u c e t h e m i n l a r ge n u m b e r s . 

A n n a K u n c z y ń s k a - I r a c k a — A F E W R E ­
M A R K S A B O U T P A I N T I N G I N C Z Ę S T O C H O W A A N D 
S K U L S K . 

T h i s is a sho r t a r t i c l e p o l e m i z i n g w i t h the a r t i c l e s 
of Stanisław Szymański (Fascicles o f the S ta te E t h n o ­
g r a p h i c M u s e u m i n W a r s a w ) i n w h i c h he ques t i ons the 
hypo thes i s p u t f o r w a r d b y A . Kunczyńska-Iracka ( P a i n ­
t i n g s f r o m Częstochowa, „Pol ish F o l k A r t " 1966, No . 2) 
on t h e d o m i n a t i o n o f t h e Częstochowa cent re o f f o l k 
p a i n t i n g i n P o l a n d . S. Szymański is o f t h e o p i n i o n t h a t 
S k u l s k w a s a cen t re w i t h s t r onge r t r a d i t i o n s a n d t h a t 
Częstochowa f o l l o w e d i n i t s footsteps. A r c h i v e da ta 
show the v e r y o l d t r a d i t i o n s o f f o l k p a i n t i n g i n Często­
c h o w a (18th c e n t u r y ) . T h e fac t t h a t i t was a b i g c en t r e 
o f p i l g r i m a g e s also c o n f i r m s t h i s hypo thes i s . A . K u n ­
czyńska-Iracka does no t agree w i t h S z ymansk i ' s i n t e r ­
p r e t a t i o n o f some p r i m a r y source m a t e r i a l s . 
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№ 3/4 ГОД И З Д А Н И Я  X X I I I 

Р Е З Ю М Е 

1969 

Основная часть номера посвящена переменам 
и преображениям, которым подвергалась художествен­
ная культура курпёвской деревни. Публикуются со­
кращенные тексты дипломных работ трех выпускни­
ков К а ф е д р ы этнографии Варшавского университета 
и вступительная статья Я ц е к а О л е н д з с к о г о 
под заглавием: Х У Д О Ж Е С Т В Е Н Н О Е М И Р О В О З З Р Е ­
Н И Е С Е Л Ь С К О Г О Н А С Е Л Е Н И Я В С В Е Т Е И С С Л Е ­
Д О В А Н И Й К У Р П Ё С К О Й К У Л Ь Т У Р Ы . 

Автор неоднократно печатал на страницах нашего 
журнала статьи, посвященные народному искуству 
Курпё в щ ины. В настоящой статье делается попытка 
синтеза эстетических взгядов и художественного ми­
ровоззрения Курпёвского населения. 

Вопрос художественного мировоззрения сельского 
населения волновал многих учены х ; в П о л ь ше пер­
вые т ру д ы на эту тему в ы ш л и в межвоенный период 
(Я. С. Быстронь, Э. Франковски, К . Пивоцки). О при­
кладном искусстве и эстетических чувствах народа 
писал М. Гладыш!. А в т ор ы этих трудов сигнализиро­
вали и указы в али на своеобразное, инное чем у про­
фессионалов, художественное мировоззрение народ­
ны х творцов. 

Ставя вопрос художественной впечатлительности 
курпё'вских умельцев, автор утверждает, что под этим 
понятием подразумевается эстетическая, практическая, 
т.е. утилитарная, общественная и идейная впечатли­
тельность. Идейная  — это способ восприятия идейного, 
магического, религиозного, политического, обществен­
ного, культурного содержания и звучания произве­
дения. Общественная впечатлительность  — это ре ­
агирование на узы, связывающие семью, деревенскую 
общественность, территориальную группу. У т или т ар­
ная впечатлительность  — это прежде всего стремление 
извлечь материальную пользу, эстетическая впеча­
тлительность — это реагирование на окруж ающую 
действительность: природу и произведения ч елове ­
ческих рук. 

О важности и значении искусства д л я обществен­
ной группы решает его функция в жизни группы. 
В функции художественных произведенний в ыра ж а­
ются запросы, стремления и чаяния среды. Автор 
статьи рассматривает какие функции исполняли и ис­
полняют в настоящее время отдельные отрасли твор­
чества в ж изни курпёвского населения (илл....9). 

Некоторые виды творчества (скульптура, ж и в о ­
пись, выцинанки (художественные вырезки из бу­
маги) исполняли религиозные и общественные ф унк ­
ции. Тканье, художественная ковка и резьба испол­
няли функцию формирования куль турны х особен­
ностей. Восстанавливаемые теперь отрасли народного 
творчества коренным образом изменили свои Ф у н к ­
ции — преобладают эстетические и утилитарные. 

Курпёвское изобразительное искусство б ы ло испол­
нено идейного и общественного содержания. Осла ­
бели общественные взаимосвязи, не стало религиоз­
ного и магического содержания, в результате чего 
наступил упадок важнейших отраслей народного изо-
бразительттого искусства. Возросшие эстетические за­
просы способствовали частичному сохранению некото­
р ы х видов творчества, но они у ж е не выполняют 
своих первоначальных функций. 

Я д в и г а Г и л ь ч е р - П и л ь х  — С О В Р Е М Е Н Н Ы Е 
Э С Т Е Т И Ч Е С К И Е В К У С Ы К У Р П Ё В С К О Г О Н А С Е Л Е ­
Н И Я Н А ОСНОВЕ А Н А Л И З А В Н У Т Р Е Н Н О Г О У Б ­
Р А Н С Т В А Д О М О В В К А Д З И Д Л Е 

В этнографической литературе, издаваемой после 
войны, обращается внимание на преображения в д е ­
ревне под влиянием индустриализации и урбанизации. 
Об этом, в частности, свидетельствуют новые запросы, 
возрастающие по мере повышения благоустройства 
квартир. Автор статьи пытается проследить условия, 
вли яющ ие на эстетические вкусы жителей Кадзидла. 
Исследованиями б ы л и охвачены представители раз­
ли чны х общественных групп. Учитывались при этом 
размещение домов и возраст опрашиваемых. 

Деревня Кадзидло является центром сильно 
развитой и культивируемой региональной традиции; 

расположена она при главном шоссе, пересекающем 
территорию Курпёвщины. В Кадзидле находится во­
лостной (громадзкий) нарсовет, приходы, кооператив 
Цепелии ( „ Ц епел и я " — Союз кооперативов народных 
художественных промыслов) „Курпянка" . 

Главным источником заработков большинства на­
селения является сельское хозяйство. Часть ж и телей 
работает в местных учреждениях, часть ездит на ра­
боту в Остроленку. Привилегированную группу в де ­
ревне составляют с лу ж а щ и е „ К у р п я н к и " и местных 
учреждений. 

Контакт между группами сводится к встречам на 
свадьбах и крестинах. К а ж д а я общественная группа 
живет своей жизнью. 

Традиционную обстановку куопёвских ж и л и щ со­
ставляла мебель работы деревенских столяров: стены 
украшали выцинанки (художественные вырезки из 
бумаги), соломенные пауки: занавески на окнах из 
папиросной бумаги, домотканные покрывала на кро­
ватях дополняли убранство избы. В нястояшеее  R P P -
мя встречаются интерьеры со следующей планировкой: 
кухня, сени, комната, боковушка: более новая плани­
ровка — четыре  ПРОСТОРНЫХ помещения, разгорожен­
ны х сенями. Этот новый тип планировок преобладает 
в центре деревни. Мебель расставляют в еоотвествии 
со схемой внутреннего расположения. В современной 
квартире старой мебели, изготовленной столярами, 
встречается немного. Комна т ы обставляют готовыми 
фабричными гарнитурами. К у х н ю также обставляют 
главным образом готовой мебелью (белые буфеты 
т-г шкафчики) . Мебел ь принято ставить вдоль стен. 
Часть мебели (этажерки, библиотечные шкафы, т у ­
алетные столики) ставят по углам. В у г л а х поме­
щают также небольшие  ЯЛТЯРИ , украшаемые цве­
точными вазонами и салфетками. 

НОВУЮ фабричную мебель (диваны-кровати, тахты, 
кресла) кроют курпёвскими тканями либо цветными 
полосатыми тканями, которые выделывает „ К у р ­
пянка". В окнах вешают стилоновые занавеси, в более 
зажиточных домах  — дополнительно цветные шторы. 
На окнах в  KvxHe висят короткие занавески; зимой 
между оконными рамами кладут вату, а на ней де ­
коративные елочные украшения. 

До недавнего времени б ы ло принято раскрашивать 
стены цветными узорами (цветочки, звездочки, об­
лачка) , за последних три года стали модны гладкие 
одноцветные стены без УЗОРОВ . Самым ценным укра­
шением стен являются узорчатые ковры и полосатые 
ткани, так наз. пасяки :ич „Курп я нк и " . Соломенные 
маты встречаются редко. ^На стенах чаще всего висят 
обояза: среди картин светского содержания преобла­
дают семейные снимки, сцены с нимфами, санный 
путь, ландша ф т ы с оленями. В менее зажиточных 
ломах по-прежнему вешают дешевые рыночные  K O R -
рики, на которых изображены олени. В некоторых 
домах прибилегированной r p v n n b i вешают выцинанки 
в застекленных рамках. Совершенно отсутствуют 
в квартирах Кадзидла традиционные курпёвские рас­
пятия, до сих пор широко распостраненные в других 
деревнях курпёвского района. 

Обрядовое или праздничное убранство отличается 
большей декоративностью; преобладает свежая рас­
тительность. Кровати застилают праздничными 
покрывалами. 

Автор статьи приводит высказывания на тему ус ­
тройства жилищ, на основании которых можно су ­
дить о процессе изменения эстетических вкусов. П о ­
чти все ноодобрительно оценивают теперешние квар­
тиры. Изменения, которые б ы л и б ы жела тельны, за­
висят от общественного положения, опрашиваемых. 

Ведущая группа населения стремится к совре­
менным городским образцам, более бедные подража­
ют теперешним образцам привилегированной группе. 
Во многих домах не одобряют традиционных элемен­
тов курпёвских интерьеров. 

Тяга к переменам замечается у всех, но каждая 
общественная группа имеет свои образцы. Однако, 
по общему мнению квартиры д о л ж н ы быть простор­
нее и менее за гружены мебелью. 
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М а г д а л е н а Ш е с к а — Т В О Р Ч Е С Т В О В Ж И З Н И 
М А С Т Е Р А В Ы Ц И Н А Н О К 

Автор пытается подойти к выцинанкам с точки 
зрения художника. Подробно анализируя биографию 
трех л у ч ш и х специалисток по выцинанкам (Мариан­
на Балыга, Станислава Бакулова, Чеслава Конопкув-
на), автор старается установить, какое место зани­
мает в их жизни творчество. Кроме подобных бесед 
с мастерицами и с их окружением, автор статьи вела 
дневник наблюдений, отмечая в нем атмосферу, в к о ­
торой велись беседы. 

В трех приведенных случаях вырезывание из бу ­
маги стало после войны и с момента установления 
сотрудничества с Цепелией профессиональным заня­
тием названных женщин. И з представленных мате­
риалов следует, что вопрос расширения выпуска в ы -
цинанок решил экономический фактор. Бакулова до ­
полняет этим свои финансы, Балдыга после смерти 
мужа поселилась у дочери и зарабатывает выцинан-
ками на мелкие расходы. Конопкувна теснее всех 
связана оо своей профессией; работая по штату в ко ­
оперативе, она оценивает и принимает выцинанки. 
Ее семейное положение (она незамужняя) дает ей 
возможность целиком посвятить себя творческой и ор­
ганизационной работе. 

Ав тор статьи, пытаясь установить, какую обще­
ственную пользу несет за собой эта профессия, ана­
лизирует соотношение между мастерицей и деревней, 
семей, покупателями, сотрудниками кооператива и 
прихожанами. О позиции мастерицы решает ее ма­
териальное положение. Ь а л д ы ге и Вакуловой профес­
сия приносит единственно материяльную пользу . И 
только одна Копонкувна раОотает по призванию (по­
казы по телевидению, интервью для радио, заруое-
ж н ы е выставки). 

В трех упомянутых случаях выцинанки в ыполня­
ют функцию компенсации. Вакуловой и Б алд ыге это 
занятие возмещает их неполноценность в хозяйстве, 
давая возможность материально помогать семье; К о ­
нопкувна вяжет с этим занятием свои жизненные 
планы. Все три возмещают таким ооразом свои ж и ­
зненные неудачи. 

ц настоящее время курпёвские выцинанки не в ы ­
полняют у ж е оорядово-декоративной функции. Тра­
диция украшения изб выцинанками относится к ме ж ­
военному периоду. Теперь их вешают в застекленных 
рамках. 

Эстетические оценки выцинанок односторонни. 
Главным критерием является сложность узора, ь ы ц и -
нанка по-прежнему считается подходящим мелким 
подарком. 

ч а ще и охотнее всего выполняются орнаменталь­
ные выцинанки, сюжетные  — делают только на кон­
курсы. Исключение составляют иыщинанки ъакуловои, 
которая вырезывает „леса  ' и „хозяйства", ь ы ц инанки 
с религиозной тематикой потерали свою функцию  — 
по праздникам ими украшали избу, а теперь их делают 
по заказу ксендзов. 

Вырезывание из бумаги можно отнести к твор­
ческим работам; это своего рода художественное ре ­
месло, которое скорее чем другие предоставляет воз­
можность творческих решении. 

Ав тор приходит к убеждению, что настоящие 
условия благоприятствуют сохранению в Курпевском 
районе традиции выцинанок. Это ооъясняется интере­
сом, который проявляют к ним учреждения и л ю о и -
тели, а также причинами экономического характера. 

К р и с т и н а Б а л а б а н о в  — Н А Р О Д Н Ы Е У М Е Л Ь ­
Ц Ы И И Х О Т Н О Ш Е Н И Е К СВО.ьИ Х У Д О Ж Е С Т В Е Н ­
Н О Й Д Е Я Т Е Л Ь Н О С Т И 

Автор рассматривает проблему, опираясь на ма­
териалы, собранные в деревне ь ж озу в к а словят Ос-
троленка) . отсутствие промышленны х оОъектов часто 
заставляло жителей этого района эмигрировать, спо-
сооствуя в то ж е время развитию разли чны х видов 
ручного ремесла, особенно ткачества, и з л и ш е к и з ­
делий продавали в индустриализированные районы, 
л о г д а в  1950 г. в Кацзидле открылся кооператив 
„ К у р п я н к а " положение ж и телей Бжозувки изменилось; 
почти все они сотрудничают теперь с Цепелией. 

Ав тор пишет о жизни и работе представителей 
всех отраслей творчества, процветающих в Б жозувке : 
•о выцинанках, ткачестве, плетении, соломенных пау­

ках (керецы), обрядовом печении, художественной 
ковке. 

Станислав Цяк  — плетель щ ик (илл. 3—6) занима­
ется плетением круглый год. Элеонора Кристиян дела­
ет выцинанки (илл.  7, 8). Интересен творческий облик 
Юзеф а Бжозового, который занимается выпечкой 
обрядового печения (илл. 10—14). Станислава Л е н -
кевич — лу ч ш а я ткачиха в Б жозувке (илл.  22, 23). 
Александра Рейх делает пауков из соломы (см. илл . 
1, 2, 7, 8 в статье Я . Олендзкого) . Александр Марковски 
плотник и столяр (илл.  17—19). 

Орудия труда у всех мастеров очень несложные ; 
все пользуются собственными сырьем, только ткачихи 
получают сырье из кооператива. Кооператив дает 
также свои образцы. 

Художники относятся к своей работе по разному. 
Ткачихи занимаются ею по необходимости и главную 
роль играет у них экономический фактор  — дополни­
тельный заработок. Представители остальных рукоде-
роль играет у них экономический фактор  — дополни­
тельный заработок. Представители ост альны х рукоде­
лий любят это занятие и находят в нем удовлетворе­
ние, хотя дополнительный заработок тоже имеет свое 
значение. Особенно любит свою работу Ю з е ф Б ж о -
зовы. Он калека и мало пригоден в хозяйстве. В ы -
палняемое им ремесло частично компенсирует его 
увечье. 

Ж и т е л и деревни не понимают значения художест­
венной деятельности умельцев, оценивая л и ш ь ее ма­
териальную сторону. Причиной этого является эконо­
мическое положение района, которое вызывает со ­
перничество между отдельным мастерами; новые 
образцы ревниво оберегаются, творцы не поддержи­
вают между собой отношений. 

С т а н и с л а в Г а е р с к и  — И С Т О Ч Н И К О В Е Д Ч Е ­
С К И Е М А Т Е Р И А Л Ы П О И С Т О Р И И Б Р У С Н Е Н С К О -
Г О К А М Н Е Р Е З Н О Г О " Е Н Т Р А В Р Е М Е Н Б А Р Щ И Н -
Н О - К Р Е П О С Т Н О Г О П Р А В А 

Автор публикует резуль т а т ы своих архивных ис­
следований. Прошлое Брусна делит он на два периода: 
Д о 1848 г. и от  1848 г. Д л я камнерезного поселка 
1848 год имел переломное значение в связи с отме­
ной крепостного права. В ознаменование этой даты 
в деревне был поставлен каменный крест (илл.  1) 
Автор публикует архивные материалы, касающиеся 
первого периода. Поселок б ы л построен в X V в. и с 
того времени датируется эксплуатация залежей из­
вестняка. 

А л е к с а н д р Я с ь к е в и ч  — Р И С У Н К И И С Т А Т Ь Я 
Ж И В О П И С Ц А А Д Р И А Н А Г Л Е М Б О Ц К О Г О  — К А К 
И С Т О Ч Н И К П О З Н А Н И Я Ч Е Н С Т О Х О В С К О Г О И С ­
К У С С Т В А К У Л Ь Т О В О Г О Н А З Н А Ч Е Н И Я . 

Адриан Глембоцки  — живописец и художник  — 
иллюстратор журналов  — ж и л в  1863—1873 гг. в Ч ен ­
стохове и выполнил несколько рисунков, отобража­
ющ и х интерьеры мастерских ченстоховских живопи-
сцевирезчиков. В опубликованной им статье под загла­
вием „Несколько слов о ченстоховской живописи", 
Глембоцки подробно описывает технику исполнения 
образков маслом и гуашью. Вторая половина  X I X в. 
была периодом упадка ченстоховского художествен­
ного центра. Образки в ыполняли ь почти только гуа-
щью, поскольку это предоставляло возможность в ы ­
пускать бол ь ше количество экземпляров. 

А н н а К у н ч и н ь с к а - И р а ц к а — Н Е С К О Л Ь К О 
С Л О В О Ж И В О П И С И В Ч Е Н С Т О Х О В Е И С К У Л Ь -
С К Е 

Ав тор ведет краткую полемику со статьями Ста­
нислава Шиманьского (Записки Государственного Эт­
нографического Музе я в Варшаве), в которых он опро­
вергает гипотезу А . Кунчиньской-Ирацкой ( „Obrazy 
częstochowskie", „Polska S z t u k a L u d o w a " , ч.  X X , 1966, 
№ 2) о ведущей роли ченстоховского центра народной 
живописи в Польше . С. Шиманьски утверждает, что 
традиции Скульска были сильнее и Ченстохов заим­
ствовал их оттуда. А р х и в н ы е данные указывают на 
давность ченстоховских традиций народной ж и во­
писи ( X V I I I в . ) . Эту гипотезу подтверждает факт, что 
Ченстохов был крупным центром паломничества. 
А . Кунчиньска-Ирацка возражает против того как 
Шиманьски интерпретирует некоторые тексты исследу­
емых источников. 
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C Z A S O P I S M A I N S T Y T U T U S Z T U K I P A N 

w y d a w a n e przez 

P.P. W Y D A W N I C T W A A R T Y S T Y C Z N E I F I L M O W E 

B I U L E T Y N H I S T O R I I S Z T U K I , k w a r t a l n i k , p o n a d 100 s t r . dużego 
f o r m a t u , około 100 i l u s t r a c j i . Cena 24 zł, p r e n u m e r a t a półroczna 48 zł, 
r oc zna — 96 zł. 

P O L S K A S Z T U K A L U D O W A , k w a r t a l n i k , 64 s t r . dużego f o r m a t u , 
boga ty materiał i l u s t r a c y j n y . Cena 18 zł, p r e n u m e r a t a półroczna 36 zł, 
roczna — 72 zł. 

P A M I Ę T N I K T E A T R A L N Y , k w a r t a l n i k , p o n a d 170 s t r . d r u k u , około 
100 i l u s t r a c j i . Cena 18 zł, p r e n u m e r a t a półroczna 36 zł, r o c zna — 72 zł. 

M U Z Y K A , k w a r t a l n i k , około 130 s t r . d r u k u , l i c zne (przykłady n u t o w e . 
Cena 18 zł, p r e n u m e r a t a półroczna 36 zł, r o c zna — 72 zł. 

W s z y s t k i e czasop isma nabywać można r e g u l a r n i e j e d y n i e w p r e n u ­
merac i e . 

W A R U N K I P R E N U M E R A T Y 
„ P O L S K I E J S Z T U K I L U D O W E J " 

Przedpłaty n a prenumeratą p r z y j m o w a n e są w t e r m m i e do d n i a 10 
miesiąca poprzedzającego okres p r e n u m e r a t y . 
Prenumeratą na k r a j d l a czytelników i n d y w i d u a l n y c h przyjmują urzędy 
pocz towe oraz l i s tonosze . 
C z y t e l n i c y i n d y w i d u a l n i mogą dokonywać wpłat również na k o n t o P K O 
n r 1-6-100020 — C e n t r a l a Kolportażu P rasy i W y d a w n i c t w „Ruch " — 
W a r s z a w a , u l . T o w a r o w a 28. 
W s z y s t k i e i n s t y t u c j e państwowe i społeczne mogą zamawiać p r e n u m e ­
ratę wyłącznie za pośrednictwem Oddzia łów i D e l e g a t u r „Ruch" . 
Cena p r e n u m e r a t y : półrocznie zł 36, roczn ie zł 72. 
Cena p r e n u m e r a t y za granicę j e s t o 40°/» droższa od ceny podane j w y ­
żej . Przedpłaty na tę prenumeratę p r z y j m u j e na okresy półroczne 
i r oczne Przedsiębiorstwo Kolportażu W y d a w n i c t w Z a g r a n i c z n y c h „Ruch " 
w W a r s z a w i e , u l . W r o n i a 23, za pośrednictwem P K O W a r s z a w a , k o n t o 
n r 1-6-100024, teł. 20-46-88. 

S P R Z E D A Ż 

Egzemp la r z e numerów z d e z a k t u a l i z o w a n y c h można nabywać w P u n k c i e 
Wysy łkowym Prasy A r c h i w a l n e j „Ruch" , W a r s z a w a , u l . N o w o m i e j s k a 
n r 15/17 na m i e j s c u , l u b na zamówienie za za l i c z en i em p o c z t o w y m . 
K o n t o P K O N r 114-6-700041 V I I O/M W a r s z a w a . 
A k t u a l n e n u m e r y czasopism I n s t y t u t u S z t u k i P A N pos iada Ośrodek 
Rozpowszechn ian ia W y d a w n i c t w N a u k o w y c h P A N w Pałacu K u l t u r y 
i N a u k i w W a r s z a w i e . 
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